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 সহীহ বুখারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)
হািদস নাারঃ ৩১৮৫

৫৮/ িজিযয়া কর ও সি াপন (كتاب الجزية والموادعة)
পিরেদঃ ৫৮/২১. মুশিরকেদর লাশ কূেপ িনেপ করা এবং তােদর থেক কান মূল হণ না করা।

نثَم خَذُ لَهموي رِ والْبِى ف نيشْرِكفِ الْمجِي حطَر ابب

আরবী

نرِو بمع نع اقحسا ِبا نةَ عبشُع نع ِبا نرخْبا انَ قَالثْمع ندَانُ ببدَّثَنَا عح

نم نَاس لَهوحاجِدٌ وه عليه وسلم سال صل هال لوسنَا ريب قَال هدِ البع نونٍ عميم

ِرِ النَّبظَه َلع رٍ فَقَذَفَهوزج َلبِس طيعم ِبا نةُ بقْبع اءذْ جا نيشْرِكالْم نشٍ ميقُر

نم خَذَتم فَاَا السهلَيةُ عمفَاط تاءج َّتح هسار فَعري ه عليه وسلم فَلَمال صل

نم َكَ الْملَيع مه عليه وسلم اللَّهال صل ِالنَّب كَ فَقَالذَل نَعص نم َلع تعدو رِهظَه

ِبا نةَ بقْبعةَ وعبِير نةَ ببشَيةَ وعبِير نةَ بتْبعو شَامه نب لها جبكَ الَيع مشٍ اللَّهيقُر

معيط واميةَ بن خَلَفٍ او اب بن خَلَفٍ فَلَقَدْ رايتُهم قُتلُوا يوم بدْرٍ فَالْقُوا ف بِىرٍ غَير اميةَ

او اب فَانَّه كانَ رجً ضخْما فَلَما جروه تَقَطَّعت اوصالُه قَبل انْ يلْقَ ف الْبِىرِ

বাংলা

58/20. باب الْموادعة من غَيرِ وقْتٍ

৫৮/২০. অধায় : সময় সুিনিদ না কের সমেঝাতা করা।

بِه هال مكقَرا ام َلع مكرقه عليه وسلم اال صل ِلِ النَّبقَوو

আাহর রাসূল সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর বাণীঃ আিম তামােদর ততিদন সখােন থাকেত িদব, যতিদন

আাহ তা’আলা তামােদর রােখন।

৩১৮৫. ’আবদুা (ইবনু মাস’ঊদ) (রাঃ) হেত বিণত। িতিন বেলন, একদা আাহর রাসূল সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম িসজদারত িছেলন, তাঁর আেশ-পােশ কুরাইশ মুশিরকেদর িকছু লাক িছল। এ সময় ’উকবাহ ইবনু
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আবূ মুআইত উটনীর ভুঁিড় এেন নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর িপেঠ ফেল দয়। ফেল িতিন তাঁর মাথা

উঠােত পারেলন না। অবেশেষ ফািতমাহ (রাঃ) এেস তাঁর িপঠ হেত তা সিরেয় দন আর য বি এ কাজ

কেরেছ তার িবে বদদু’আ কেরন। অতঃপর আাহর রাসূল সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলন, হ

আা! কুরাইশেদর এ দেলর িবচার আপনার উপর ন করলাম। হ আা! আপিন শাি িদন আবূ জা ইবনু

িহশাম, উাহ ইবনু রাবী’আহ, শায়বাহ ইবনু রাবী’আহ, ’উকবাহ ইবনু আবূ মুআইত ও উমাইয়াহ ইবনু খালফ

(অথবা রাবী বেলেছন), উবাই ইবনু খালফেক। (ইবনু মাস’ঊদ (রাঃ) বেলন), আিম দেখিছ, তারা সবাই বা

যুে িনহত হয়। তােদর সবাইেক কূেপ িনেপ করা হয়, উমাইয়াহ অথবা উবাই ছাড়া। কননা, স িছল মাটা

দেহর। যখন তার লাশ টানা হিল, তখন কূেপ িনেপ করার পূেবই তার জাড়ািল িবি হেয় যায়। (২৪০)

(আধুিনক কাশনীঃ ২৯৪৬, ইসলািমক ফাউেশনঃ ২৯৫৮)

English

Narrated `Abdullah:

While the Prophet (صلى الله عليه وسلم) was in the state of prostration, surrounded by a
group of people from Quraish pagans. `Uqba bin Abi Mu'ait came and
brought the intestines of a camel and threw them on the back of the Prophet
.did not raise his head from prostration till Fatima (i.e (صلى الله عليه وسلم) The Prophet . (صلى الله عليه وسلم)
his daughter) came and removed those intestines from his back, and
invoked evil on whoever had done (the evil deed). The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, "O
Allah! Destroy the chiefs of Quraish, O Allah! Destroy Abu Jahl bin Hisham,
`Utba bin Rabi`a, Shaiba bin Rabi`a, `Uqba bin Abi Mu'ait, Umaiya bin Khalaf
(or Ubai bin Kalaf)." Later on I saw all of them killed during the battle of Badr
and their bodies were thrown into a well except the body of Umaiya or Ubai,
because he was a fat person, and when he was pulled, the parts of his body
got separated before he was thrown into the well.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ আবদুাহ ইন মাসউদ (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=27524

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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